
wheat / Weizen / tarwe / blé / trigo / пшеничне борошно / пшеница / buğday  / pšenica / Пченица / grâu / пшеница / pšenica / hvede / grano / pšenice / pszenica /
pšenica /  kviečiai / kvieši / nisu
poultry blood meal / Geflügelblutmehl   / pluimvee bloedmeel / Farine de sang de volaille / Harina de sangre de ave de corral / борошно з домашньої птиці / мука
из домашней птицы / kanatlı kümes hayvanları kan unu / perutninska moka / живинарско крвно брашно / făină de sânge din carne de pasăre   / Кръвно брашно
от птици / zivinsko brasno / blodmel fra fjerkræ / Farina di sangue di pollo / krevní moučka drůbeží  / mączka z krwi drobiowej / krvná múčka hydinová / paukščių
kraujo miltai / mājputnu asiņu milti / kodulindude verejahu
hydrolysed feather protein meal / hydrolysiertes Federproteinmehl / gehydrolyseerd vereneiwitmeel / farine de protéines de plumes hydrolysée / harina de proteína de
pluma hidrolizada / гідролізоване борошно з білка / гидролизованная перьевая протеиновая мука / hidrolize tüy proteini unu / hidrolizirana perna moka /
хидролизиран пердув протеински оброк / faină proteică din pene hidrolizate / хидролизирано протеиново брашно от пера / хидролизован оброк протеина из
пера / hydrolyseret fjerproteinmel / farina di proteine piuma idrolizzata / péřová moučka hydrolyzovaná / hydrolizowany mączka z białka z piór / hydrolyzovaná
pečená bielkovinová múčka / hidrolizuoti plunksnų baltymų miltai / hidrolizēti spalvu proteīna milti / hüdrolüüsitud sulejahu
rape oil / Rapsöl / raapolie / huile de colza / rape oil / рапсова олія / рапсовое масло / kolza yağı  / rastlinsko (kanola) olje / rape oil / rape oil / рапично масло /
rape oil / rape oil / rape oil / rostlinný olej řepkový \ / olej rzepakowy / rastlinný olej repkový  / rapsų aliejus / rapšu eļļa / rapsiõli
Groundnut expeller, decorticated / Erdnusskuchen aus enthülster Saat  / Grondnotenkoek van ontdopt zaad  / Tourteau de pression d'arachides décortiquées  /
Torta de prensado de cacahuete decorticado  / Groundnut expeller, decorticated / Groundnut expeller, decorticated /  / pogaĀa iz oluŐĀenih zemeljskih oreŐkov /
Groundnut expeller, decorticated / Turtă din arahide, decorticate / Groundnut expeller, decorticated / Groundnut expeller, decorticated / Groundnut expeller,
decorticated / Panello di arachidi decorticate /  /  /  / Išlukštentų žemės riešutų išspaudos /  /
fish meal / Fischmehl / vismeel / farine de poisson / harina de pescado / pибне борошно / рыбная мука  / balık unu  / ribja moka / Рибино брашно / făină de peşte
/ продукти от преработката на риба / riblie brašno / fiskemel / farina di pesce / rybí moučka / Mączka rybna / rybia múčka / žuvų miltai / zivju milti / kalajahu
rape lecithin / lecithin / lecithine / lécithine / lecitina / лецитин / лецитин / kolza lesitin  / lecitin / lecithin / lecithin / Лецитин / lecithin / lecithin / lecitina / lecitin  /
lecytyna / lecitín / lecitinas / lecitīns / letsitiin
wheat gluten / Weizenkleber / tarwegluten / gluten de blé / gluten de trigo / пшенична клейковина / пшеничная клейковина  / buğday gluteni  / pšenični gluten /
Пченичен глутен / gluten din grâu / пшеничен глутен / pšenični gluten / hvedegluten  / glutine di grano / pšeničný lepek  / gluten pszenny / pšenicná bielkovina /
kviečių gliutenas / kviešu lipeklis / nisugluteen
poultry meal / Geflügelmehl / pluimveemeel / farine de volaille / triturado de Ave / Борошно куряче / мука куриная / tavuk unu  / perutninska moka / Оброк од
живина / faina de pasare / трупно брашно от птици / zivinsko brasno / fjerkræmel / farina de pollo / drůbeží moučka  / mączka drobiowa /  hydinová múčka /
paukščių miltai / mājputnu milti / kodulindude lihajahu
Dicalcium phosphate / Dicalciumphosphat / Dicalciumfosfaat  / Phosphate bicalcique / Fosfato dicálcico / Dicalcium phosphate / Dicalcium phosphate / Dicalcium
phosphate / dikalcijev fosfat / Dicalcium phosphate / Fosfat dicalcic / Dicalcium phosphate / Dicalcium phosphate / Dicalcium phosphate / Fosfato dicalcico /
Dicalcium phosphate / Fosforan dwuwapniowy / Dicalcium phosphate / Dikalcio fosfatas / Dikalcija fosfāts / Dikaltsiumfosfaat
fish oil / Fischöl / visolie / huile de poisson / aceite de pescado / рибна олія / рыбий жир / balık yağı  / ribje olje / рибино масло / ulei de peşte / рибено масло /
riblje ulje / fiskeolie / olio di pesce / rybí tuk  / olej rybny / rybí olej / žuvų taukai / zivju eļļa / kalaõli
yeast products / Hefeprodukte / gistproducten / Produits de levures / Productos de levaduras / дріжджові продукти / дрожжевые продукты / maya ürünleri /
proizvodi iz kvasa / квасец производи / produse din drojdie / дрождев продукт / производи квасца / gærprodukter / Prodotti del lievito / kvasniĀné výrobky /
produkty drożdżowe / kvasinkové produkty / mielių produktas  / rauga produkti / pärmitooted
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 %

 %

 %

Analytical components / Analytische Bestandteile /
Analytische bestanddelen / Constituants
analytiques / Constituyentes analíticos  /
Аналітичні компоненти / Компоненты / Analitik
Bileşenler / Analitske sestavine / аналитички
компоненти / Componentes analíticos /
Аналитични компоненти / Analitičke komponente /
Analytical components / Componenti analitici /
Analytické složení  / Składniki analityczne /
Analytické zloženie / Analitinė sudėtis / Sastāvdaļas
/ Analüütilised koostisosad

 %

Additives / Zusatzstoffe / Toevoegingsmiddelen / Additifs /
Aditivos / Добавки / Добавки  / Katkı Maddeleri  / Dodatki /
адитиви / Aditivos / Добавки / Aditivi / Additives / Additivi /
Doplňkové látky / Dodatki / Doplnkové látky / Priedai /
Piedevas / Lisaained:

Contains fishmeal and/or fish solubles, processed animal protein derived from poultry and/or farmed insects and dicalcium phosphate, shall not be fed to farmed animals except aquaculture animals, fur animals and porcine animals. This product contains preservatives. / Enthält Fischmehl und/oder Fischpresssaft und verarbeitetes
tierisches Protein von Nutzinsekten und/oder Geflügel und Dicalciumphosphat, darf nicht an Nutztiere, ausgenommen Tiere in Aquakultur, Pelztiere, Schweine, verfüttert werden. Dieses Produkt enthält Konservierungsstoffe. / Bevat vismeel en/of oplosbaar viseiwit en verwerkte dierlijke eiwitten afkomstig van gekweekte insecten
en/of pluimvee en dicalciumfosfaat, mag niet worden vervoederd aan landbouwhuisdieren, met uitzondering van Aquacultuurdieren, pelsdieren en varkens. Dit product bevat conserveermiddelen.  / Contient de la farine de poisson et/ou de l'extrait de poisson, des protéines animales transformées dérivées de volailles et/ou d'insectes
d'élevage et du phosphate bicalcique. Ne pas donner aux animaux d'élevage, à l'exception des animaux d'aquaculture, des animaux à fourrure et des porcins. Ce produit contient des conservateurs. / Contiene harina de pescado o solubles de pescado y proteína animal transformada derivada de insectos o aves y fosfato dicálcico, no
apto para la alimentación de animales de granja, excepto animales de acuicultura, animales de peletería, cerdos. Este producto contiene conservantes. / Містить рибне борошно та/або віджатий риб'ячий сік, а також оброблений тваринний білок свійських комах та/або свійських птахів і дикальцій фосфат, не можна
використовувати для годування свійських тварин, за винятком тварин, що культивуються в аквакультурі, хутрових звірів, свиней. Цей продукт містить консерванти. / Содержит рыбную муку и/или отжатый рыбий сок, а также обработанный животный белок кормовых насекомых и/или домашних птиц и
дикальцийфосфат, нельзя использовать в качестве корма для сельскохозяйственных животных, за исключением животных, культивируемых в аквакультуре, пушных зверей, свиней. Данный продукт содержит консерванты. / Balık unu ve/veya preslenmiş balık suyu ve çiftlik böcekleri ve/veya kümes hayvanlarından elde
edilen işlenmiş hayvansal protein ve dikalsiyum fosfat içerir, su ürünleri yetiştiriciliği hayvanları, kürk hayvanları, domuzlar hariç çiftlik hayvanlarına yedirilmemelidir. Bu ürün koruyucu maddeler içerir. / Vsebuje ribjo moko in/ali ribji sok in predelane živalske beljakovine koristnih žuželk in/ali perutnine in dikalcijev fosfat; ne sme se
uporabljati za krmo rejnih živali z izjemo živali v akvakulturi, kožuharjev in prašičev. Ta izdelek vsebuje konzervanse. / Содржи рибино брашно и/или цеден сок од риба и преработен животински протеин од индустриски инсекти и/или живина и дикалциум фосфат, не смее да се користи како храни за добиток, освен за
аквакултурни животни, крзнени животни и свињи. Овој производ содржи конзерванси. / Conține făină de pește și/sau suc de pește obținut prin presare și proteine animale prelucrate din insecte și/sau pasăre și fosfat dicalcic, nu se va  administra animalelor de crescătorie, cu excepția animalelor de acvacultură, animalelor de
blană, porcilor. Acest produs conține conservanți. / Съдържа рибно брашно и/или рибен сок, получен чрез пресоване, преработен животински протеин от полезни насекоми и/или домашни птици и дикалциев фосфат, не трябва да се използва за храна на селскостопански животни, с изключение на животни от
аквакултури, животни с ценна кожа, свине. Този продукт съдържа консерванти. / Sadrži riblje brašno i/ili riblje rastvore i prerađene životinjske proteine uzgajanih insekata i/ili živine i dikalcijum fosfat; ne sme se davati domaćim životinjama, osim životinja akvakulture, krznara, svinja. Ovaj proizvod sadrži konzervanse. / Indeholder
fiskemel og/eller opløseligt fiskeprotein og forarbejdede animalske proteiner afledt af opdrættede insekter og/eller fjerkræ samt dicalciumfosfat, må ikke bruges som foder til landbrugsdyr med undtagelse af akvakulturdyr, pelsdyr og svin. Dette produkt indeholder konserveringsmidler.  / Contiene farina di pesce e/o succo di pesce
pressato e proteine animali trasformate da insetti e/o pollame d'allevamento e fosfato dicalcico; non deve essere somministrato ad animali d'allevamento, ad eccezione di animali d'acquacoltura, animali da pelliccia e suini. Questo prodotto contiene conservanti. / Obsahuje rybí moučku a/nebo rybí výluh a zpracované živočišné bílkoviny
z užitkového hmyzu a/nebo drůbeže a dikalciumfosfát, nesmí být podáváno hospodářským zvířatům, s výjimkou zvířat v akvakultuře, kožešinových zvířat a prasat. Tento produkt obsahuje konzervační látky. / Zawiera mączkę rybną i/lub sok wyciskany z ryb oraz przetworzone białko zwierzęce z owadów hodowlanych i/lub drobiu oraz
fosforan dwuwapniowy, nie wolno  podawać zwierzętom hodowlanym, z wyjątkiem zwierząt akwakultury, zwierząt futerkowych, świń. Produkt ten zawiera konserwanty. / Obsahuje rybaciu múčku a/alebo rybaciu vylisovanú šťavu a spracovaný zvierací proteín z užitočného hmyzu a/alebo hydiny a fosforečnan vápenatý, nesmie sa
podávať úžitkovým zvieratám, s výnimkou zvierat v akvakultúre, kožušinových zvierat, očípaných. Tento produkt obsahuje konzervačné látky. / Sudėtyje yra žuvų miltų ir (arba) spaustų žuvų sulčių, perdirbtų gyvūninės kilmės baltymų iš ūkiuose auginamų vabzdžių ir (arba) naminių paukščių bei dikalcio fosfato, negalima šerti ūkinių
gyvūnų, išskyrus akvakultūros gyvūnus, kailinius žvėrelius, kiaules. Šiame produkte yra konservantų.
Sudėtyje yra žuvų miltų ir (arba) tirpių žuvų baltymų bei dikalcio fosfato, negalima šerti atrajotojų. Šiame produkte yra konservantų ir dažiklių. / Satur zivju miltus un/vai presētu zivju sulu un pārstrādātas dzīvnieku olbaltumvielas, kas iegūtas no lauksaimniecības kukaiņiem un/vai mājputniem, un dikalcija fosfātu, nedrīkst izbarot
mājlopiem, izņemot akvakultūras dzīvniekus, kažokzvērus un cūkas. Šis produkts satur konservantus./ Sisaldab kalajahu ja/või pressitud kalamahla ja töödeldud loomset valku tehistingimustes peetavatest putukatest ja/või kodulindudest ning dikaltsiumfosfaati, ei tohi sööta põllumajandusloomadele, välja arvatud vesiviljelusloomadele,
karusloomadele, sigadele. See toode sisaldab säilitusaineid.

Crude Fat / Rohöle und -fette / Ruw vet / Matières
grasses / Materias grasas crudo / Сирий жир / Сырой
Жир / Ham Yağ / Surova olja in maščobe / Сирови масти
/ Grasime brută / Сурови мазнини / Sirova mast / Råfedt
/ Grassi grezzi / Hrubý tuk / Tłuszcz surowy / Tuk /
Neapdoroti aliejai ir riebalai / Koptauki / Toorrasv

Trace elements / Spurenelemente / Sporenelementen / Oligoéléments / Oligoelementos 
/ Мікродомішки / Микроэлементы / İz elementler / Elementi v sledovih  / елементи во
трага / Elementos traza / Микроелементи / Elementi u tragovima / Trace elements /
Elementi traccia / Sloučeniny stopových prvků  / Pierwiastki śladowe / Zlúčeniny
mikroprvkov / Mikroelementai / Mikroelementi / Mikroelemendid

Vitamins / Vitamine / Vitaminen / Vitamines / Vitaminas / Вітаміни / Витамины  /
Vitaminler / Vitamini / витамини / Vitaminas / Витамини / Vitamini / Vitamins / Vitamine
/ Vitamíny  / Witaminy / Vitamíny / Vitaminai / Vitamīni / Vitamiinid

Sodium / Natrium / Natrium / Sodium / Sodio  / Натрій /
Натрий / Sodyum / Natrij  / Натриүм / Sodiu / Натрий /
Natrijum / Natrium / Sodio / Sodík / Sód / Sodík / Natris /
Nātrijs / Naatrium

Phosphorus / Phosphor / Fosfor / Phosphore / Fósforo /
Фосфор / Фосфор / Fosfor  / Fosfor / фосфор / Fosfor /
Фосфор / Ukupni fosfor / Fosfor / Fosforo / Fosfor /
Fosfor / Fosfor / Fosforas / Fosfors / Fosfor

Antioxidants / Antioxidantien / Antioxidanten / Antioxydants / Antioxidantes /
Антиоксиданти / антиоксиданты / Antioksidanlar / Antioksidanti / антиоксиданти /
Antioxidantes / Антиоксиданти / Antioksidansi / Antioxidants / Antiossidanti /
Antioxidanty  / Przeciwutleniacze / Antioxidanty / Antioksidantai / Antioksidanti /
Antioksüdandid

Calcium / Calcium / Calcium / Calcium / Calcio / Кальцій
/ Кальций / Kalsiyum / Kalcij / Калциум / Calciu / Калций
/ Kalcijum / Kalcium / Calcio / Vápník / Wapń / Vápnik /
Kalcis / Kalcijs / Kaltsium

Crude Fibre / Rohfaser / Ruwe celstof / Cellulose brute /
Celulosa crudo / Сира клітчатка / Клетчатка / Ham
Selüloz  / Surova vlaknina / Сирови влакна / Celuloză
brută / Сурови влакнини / Sirova vlakna / Træstof / Fibre
grezze / Hrubá vláknina / Włókno surowe / Vláknina /
Žalia ląsteliena / Kopšķiedras / Toorkiud

Crude Protein / Rohprotein / Ruw eiwit / Protéines brutes
/ Proteína crudo / Сирий протеїн / Сырой протеин /
Ham Protein  / Surove beljakovine / Сиров протеин /
Proteină brută / Суров протеин / Sirovi proteini /
Råprotein / Proteina grezze / Hrubý protein  / Białko
surowe / Dusíkaté látky / Žali baltymai / Kopproteīns /
Toorvalk

Crude Ash / Rohasche / Ruwe as / Cendres brutes /
Cenizas crudo / Зола / Зола / Ham Kül  / Surovi pepel /
Сиров пепел / Cenusa / Сурова пепел / Sirov pepeo /
Aske / Ceneri / Hrubý popel / Popiół surowy / Popol / Žali
pelenai / Koppelni / Toortuhk
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Tel. +31-492-531222, coppens@alltech.com, www.alltechcoppens.com

Directions of use: store cool and dry, feed according to feeding recommendation / Gebrauchsanweisungen: kühl und trocken lagern, gemäß Fütterungsempfehlung (siehe
Informationsbroschüre) füttern. / Gebruiksvoorschrift: Koel en droog bewaren, voeren volgens voeradvies / Notice d'utilisation: tenir au frais et au sec, distribuer les
quantités prévues dans la grille de rationnement / Modo de empleo: almacenar en lugar seco y fresco, suministrar tal y como esta indicado en el modo de empleo /
Інструкції з використання: Сухе, прохолодне місце. Годувати згідно інструкції з годування / Инструкция по использованию: Хранить в прохладном и сухом месте,
Кормить согласно рекомендациям по кормлению / Kullanma Talimatı: Serin ve kuru yerde saklayınız,besleme önerileri doğrultusunda kullanınız / Navodila za uporabo:
hraniti na hladnem in suhem mestu, krmiti po prehranskih priporočilih dobavitelja / Упатство за употреба: Да се чуваңа ладноисуво Да се дава согласно препораките за
хранење / Instrucţiuni de utilizare: Păstraţi la loc uscat şi rece, furajaţi conform tabelelor de hrănire / Указания за употреба: да се съхранява на хладно и сухо място, да
се изхранва в съответствие с препоръките / Uputstvo za upotrebu: čuvati na hladon i suho mesto, davati u skladu sa preporukama za ishranu / Brugsforskrifter:
opbevares køligt (koeligt) og toert, anvendes ifølge fodringsanbefalingen / Indicazioni all'uso: Conservare in luoghi asciutti e freschi, alimentare in osservanza delle
raccomandzioni / Krmný návod: skladujte na chladném a suchém místě, krmte podle krmného návodu  / Sposób użycia. Przechowywać w suchym ,chłodnym miejscu,
karmić zgodnie z zaleceniami / Kŕmny návod: skladujte na chladnom a suchom mieste, kŕmte podľa kŕmneho návodu / laikyti vėsioje ir sausoje vietoje, šerti pagal šėrimo
rekomendacijas / Lietošanas norādījumi: uzglabāt vēsā un sausā vietā, barot saskaņā ar barošanas ieteikumiem / Kasutamisjuhised: hoida jahedas ja kuivas, anda vastavalt
söötmissoovitustele

Produced by Alltech Coppens GmbH, Deller Weg 14, 41334 Nettetal, Germany

best before: / Mindestens haltbar bis: / Ten minste houdbaar tot: / à utiliser de préférence avant: / utilícese preferentemente antes de / вжити до: /
Употребить до: / son kullanma tarihi: / Porabiti do: / препорачлив датум за чување на производот / a se consuma de preferinţă înainte de /
препоръчителен срок за използване на продукта / preporučeni rok skladištenja proizvoda / anvendes inden: / Consumare prima del: / Spotřebujte do:  /
Najlepiej wykorzystać przed: / Spotrebujte do: / Geriausias iki: / ieteicams izlietot līdz: / Parim enne:  01.1900

Composition / Zusammensetzung / Samenstelling / Composition / Composición / Склад / Состав / İçerik / Sestava /
Состав / Compozitie / Състав / Sastav / Sammensætning / Composizione / Složení / Skład / Zloženie / Sudėtis /
Sastāvs / Koostis

3a672a Vitamin A / Vitamin A

3a671 Vitamin D3 / Vitamin D3

Scan the code to find out more about sustainability at Alltech Coppens

Distributed by:
Копенс Интернационал Доо. Качанички Пат Бр.168а , Визбегово, Скопје,Р.Македонија. + 38922601355
Nutribiovet d.o.o., Stegne 27, 1000 Ljubljana, tel.: 05-9034045, e-posta: info@nutribiovet.si
ProteinFeeds Trading s.r.o. (CZ802230-1), Dědinská 893/29, 161 00 Praha 6, ČR, info@proteinfeeds.cz
Import licence registered for Nigeria: Coppens Agro Allied Nigeria Ltd, All Seasons Place 74 Isheri Road Ojodu
ООО «Альфеус Фидс», Россия, Ленинградская обл., alfeus@alfeus.ru, +7  812 4446017
Central Agropecuaria, Jr Juan Valer Sandoval 537, Lima, Peru, Tel. +51 1 4968607
Alltech Biotechnology Gıda Tarım Hayv. San. ve Tic. LTD. ŞTİ. Ankara Asfaltı No: 375, Bornova.
İZMİR Tel: 0232 4786280, Yem İşletmesi Onay Belgesi Tarih ve No’su: 07.05.2012 α TR-3500023
Alltech Ukraine, Ilinska 8, 04070 Kyiv, Ukraine
Alltech Chile, Francisco Bilbao 1860 - 402, Tel: (+56) 227 40-1115, Osorno. ESOLUCION EXENTA
SAG N.º: 496/2021 – USO EXCLUSIVO EN LA ALIMENTACION ANIMAL.

1b320 Butylated hydroxyanisole / Butylhydroxyanisol

E310 Propyl gallate / Propylgallat

EXTRUDED COMPLETE FEED FOR FISH / EXTRUDIERTES ALLEINFUTTERMITTEL FÜR FISCHE / GEËXTRUDEERD VOLLEDIG DIERVOEDER VOOR
VISSEN / ALIMENT COMPLET EXTRUDÉ DESTINÉ AUX POISSONS / EXTRUDED COMPLETE FEED FOR FISH / ПРЕСОВАНИЙ КОМПЛЕКCНИЙ КОРМ ДЛЯ
РИБ / COPPENS – ЭКСТРУДИРОВАННЫЙ ПОЛНОРАЦИОННЫЙ КОРМ ДЛЯ РЫБ / BALIKLAR İÇİN EKSTRUDE EDİLMİŞ TAM YEM  / POPOLNA KRMNA
MEŠANICA ZA RIBE / EKSTRUDIRANA HRANA ZA KRAP / FURAJ FINAL EXTRUDAT PENTRU PESTI / ЕКСТРУДИРАН ПЪЛНОЦЕНЕН ФУРАЖ ЗА РИБИ /
EKSTRUDIRANA POTPUNA SMEŠA ZA RIBE. / EXTRUDERET FULDFODER TIL FISK / EXTRUDED COMPLETE FEED FOR FISH / KOMPLETNI KRMIVO PRO
RYBY EXTRUDOVANÉ  / EKSTRUDOWANA PEŁNOPORCJOWA MIESZANKA PASZOWA DLA RYB / KOMPLETNÉ KRMIVO PRE RYBY EXTRUDOVANÉ /
EKSTRUDUOTAS VISAVERTIS PAŠARAS ŽUVIMS / EKSTRUDĒTA KOMPLEKSĀ BARĪBA ZIVĪM / EKSTRUDEERITUD  TÄISSÖÖT KALADELE

6.1

32

15

1.7

8 7 1 8 6 2 7 9 8 0 5 2 1

Произведено: / Üretim tarihi:

1.1

01.1900

125

1.16

0.2

61

10000

Batchnumber:

61

 IU/kg

 IU/kg

 mg/kg

 mg/kg

3b407 Copper (II) (chelate of protein hydrolysates) / Kupfer (II)
(Chelat  aus hydrolysiertem Eiweiß)

3b612 Zinc (chelate of protein hydrolysates) / Zink (Chelat  aus
hydrolysiertem Eiweiß)

3b505 Manganese (chelate of protein hydrolysates ) / Mangan
(Chelat  aus hydrolysiertem Eiweiß)

3b107 Iron (II) (chelate of protein hydrolysates) / Eisen (II) (Chelat 
aus hydrolysiertem Eiweiß)

3b202 Iodine (calcium iodate, anhydrous) / Jod (Calciumjodat,
wasserfrei)

 mg/kg

 mg/kg

 mg/kg

 mg/kg

 mg/kg

13.3

40

3.3

3.3

40

Registration number for feed for food producing animals respectively non food-producing animals:
DE05166014737 / DE05166014713

Preservatives / Konservierungsstoffe / conserveermiddelen / conservateurs /
conservantes / Консерванти / Консерванты / Koruyucular / konzervans / Конзерванси
/ conservanți / Консерванти / Конзерванси / Konserveringsmidler / conservanti /  /
konserwanty /  / konservantai / konservanti /  säilitusained

1a200 Sorbic acid / Sorbinsäure  mg/kg27.6

1a270 Lactic acid / Milchsäure  mg/kg5.9

1a330 Citric acid / Citronensäure  mg/kg24.9

1k236 Formic acid / Ameisensäure  mg/kg3.9

Carbon footprint

Global warming potential excluding
land use change

kg CO2/kg0.7

Global warming potential including
land use change

kg CO2/kg0.86

Carbon footprint values are derived from LCA results of the
Environmental impact GFLI database - ReCiPE EF3 method based on
economic allocation and only accounts for the values of the raw materials
used in the feed.
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